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BRAZILA ESPERANTISTO 


B. L. E. 


UNUIĜO KREAS FORTON 
Kegulaiiieulo 




Art. 1° — Fica fundada uma associa^ao 
sob o nome "Brazila Ligo Esperantista” 
(B. L. E.), cujos fins sao : 

Paragrapho 1 ° — Dirigir a propaganda 
geral do Esperanto no Brasil. 

Paragrapho 2 ° — Organizai- um regula- 
mento para os exames de Esperanto e dar 
os respectivos diplomas. 

Paragrapho 3° — Auxiliar e colligar os 
grupos esperantistas. 

Paragrapho 4° — Bepresenlar a opiniao 
dos esperantistas brasileiros que lhe forem 
filiados. 

Art. 2 ° — A sede da sociedade sera na 
cidade do Rio de Janeiro. 

Art. 3° — A ”Brazila Ligo Esperantista” 
consiste de: 

grupos filiados; 

socios fundadores ; 

. socios isolados; 

socios bemfeitores ; 

socios honorarios. 

Paragi^apho 1° — Sao grupos filiados 
todos os que, acceitando este reg^lamcnto, 
pagam uma quota annual de, pelo menos, 
158000, correspondente a seis socios, a ra- 
zao de 28500 cada um. 

Paragrapho 2 ° — Sao socios fundadores 
os que se achavam quites em 13 de De- 
zembro de 1913. 

Paragrapho 3° — Sao socios isolados 
todos os que pagam uma contribui^ao an- 
nual de 58000. 

Paragrapho 4» — E' socio bemfeitor 
toda a pessoa que fizer a B. L. E. uma 
doa^ao de, pelo mcnos, 2008000. 

Paragrapho 5° — E’ socio lionorario 
toda a pessoa que prestar grandes servi- 
90 S a B. L. E. Este titulo sera dado por 
um Congresso Brasileiro de Esperanto. 

Art. 4« — A "Brazila Ligo Esperantis- 
ta” nao intervem nas questoes que dizem 
respeito a vida interna dos grupos fi- 
liados, que podem livremente agir, segundo 
os seus estatutos. 

Art. 5° — Os socios tem direito : 

Paragrapho 1° — Recebe - ’ gratuitamente 
o "Brazila Esperantisto”, orgao official da 
B. L. E. 

Paragraplio 2° — Tomar parte, possoal- 
mente ou por meio de procura^ao, nas as- 


sembleas geraes. 


Paragrapho 3° — Gosar de abalimento 



nos livros ou outras publicacoes feitas pela 
B. L. E. 

Paragrapho 4« — Os grupos filiados po- 
dem, gTatuitamente, publicar, no orgao of- 
ficial, infonna^oes sobre o movimento es- 
perantista local. 

Art. G° — Os grupos, cu;a sede nao for 
no Bio de Janeiro, podem noinear um dc- 
legado, ou delegados, com urn total de votos 
egual ao numero de socios quites. 

Art. 7° — A ”B. L. E.” sera dirigida p >r 
uma directoria composta dc um presidente, 
um vice-presidente, dois secretarios e um 
thesoureiro. 

Paragrapho 1° — A directoria sera 
eleita durante os Congressos Brasileiros de 
Esperanto, ou em assemblea geral sc houver 
um intervallo superior a dois annos entre 
dois congressos. 

Paragrapho 2 ° — O presidente pode es- 
colher auxiliares ou substitutos, conforme 
a necessidade. 

Art. 8 ° — A directoria e responsavel 
pelos seus actos jierante os congressos, aos 
quaes apresentara. o seu relatorio. 
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As pessoas que desejarem adherir a 
Liga devem dirigir-se ao Sr. E. Felix Tri- 
bouillet, thesoureiro. — Pra$a 15 de No- 
vembro. O remettente recebera o cnrLio de 
socio da Liga. 

Quanto a adhesao dos grupos e demais 
informagoes, dirigir-se ao Sr, J. B. Mello 
e Souza, 1° secretario. 
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SOCIALISMO ESPEBA NTISTA. — So- o< 
cialista esperantista gazeto ĉiumonata. Re- •>} 
dakcio luij administracio: Sekretariejo 5. 
Domo de I’ Pojiolo. Strato Piamonte, 2, 
Madrido — Hispanlando. Jara abonprezo : 1 
peseto. 

BULTENO DE H. C. E. — Oficiala or 
gano de II C. E. Kfubo. Dumonata kaj ilus- 
trita. Sidejo : 28, ŝinagaŭa-ĉo. Kanazaŭa-ŝi. 
Japanujo .Jarabono: 1,00 Sm. 
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Bevi->ta Int,erna- -nri 
istria e Acrricul- -lu- 


O INFOBMADOB. - 
cional de Gommercio, Industr,J ^ 
tura. Publieaeao mensal il'ustrada, com mo 
uma seceao constante de propaganda do Es- 1-83 
peranto eob o titulo : «O Informador Esjve- -m/[ 
rantiMa». Editores e projmieiaros : Fragoso f ^o 
& C. Rua Mijruel Bombarda. 25. Evora. Por- 






tugal. Assignatura annua! : 1*000. 














































BRAZILA ESPERANTISTO 

OFICIALA ORGANO 

de “BKAZILA LIGO ESPERANTISTA” 

6-a faro Septembro-Decembro — 19/4 Ni/mero 3-6 


JARABONO 


Specimeno 0, fr. 50 (0. Sm. 20) 

En Brazilio 3S000 

REOAKCIO — PRAgA ŬUINZE UE NOVEMBRO 

Num. avulso 300 reis 

EksterlandeS fr. (2 Sm.) 

KIO DH JANEIRO — BRAZILIO 

Helpabono 10$00D 


Brazila Ligo Esperantista 

Adhnriram a Bia/ila I.igo Esjcau;is(a duianle 
o correnle anno maLs as seguintes jpss.soas: Lauro 
Castro Ma<)aUulen, de Araxa, Muias (i<>ra *s t> I). 1). 
Homatut Fnrslrr I «lal c Maria Mar (iuinm, socias (lo 
«VLrina Kiulx»x. 

1'iKlimos insistcinlcmontc aos csj>cruntista.s isola- 
Uos c a<xs Srs. Sccretarios <los gni|>os, quc nos cn- 
vicm sernj>re noticias sohre o movimento c j>roj>a- 
gainla nas suas ciiladcs j>ara (|iic as |>ossamos j >11 - 
lilicar na nossa KroniLo. 


0 10.° Congresso Universal de Esperanto 
e a conflagragao europea 

(juando os csjicraul ist-as dc todos os jiaizes hivi- 
li/.ados do glolnj a^uardavam imjumientes as noticias 
<lu ,abertura do I<)" CkMigresso Univcrsal <le Es- 
|>cranto, cm 1’aris, e (juando os <|ii<* deviam tomar 
|ra rte ncssa nuigcstosa asscmlilĉa ja sc achuvam em 
viagcm, oii ultimando os j>rc.jiarativos <le jrartida, 
foi o miindo intciro ulialado |><*la irru|><;ao da mais 
terrivel catastroplie <ju<> a Uistoria mcnciona. 

Podca -sc-Li. <li/.er, recordando os vcrsos do nosso 
grande j>octa condoreiro, <|iie 

Por uma falalidadc 

Dcssas, <|iic dcsecm <lo alĉm, 

no momcnto jirooiso cm <juc as tcndcncias pacificas 
<• |>rogrcssistas da lmmauida<le iam ter uma consagra- 
cao dcfinitiva na grundc caj>ital da civili/,a<jiio o du 
intcllcctualidadc modcnuus, resolvera o <l<>st.ino con- 
summar ;i ohra diamctralmcnte oj>jxxsta, dcscnca- 
(leando sol>rc ;i vellia Euroj>a a mais cruel c sfin* 
guinosa <lc todas as guerras. 

Em t-ics condi?6es era evidente que <> Oongresso 
1'uiversal de Esperanto nao s<> jjodia rcali/.ar. 

()s .«samideanoj» <|iie ja tinham partido para 
a Franfa, regreasarum a seus larc«, nao scm soffrer 
os dissabores e coutratempos inevitaveis a quem 


viaja em j>ai/. ubulado j>ela imminencia <la guerra 
e iio periodo da mobilizayao. 

Infeli/.mente o mallogro do 10° Congresso Uni- 

versal nao foi o unico mal causado pela confla- 

* 

gra<,-;u> do esperantismo. Absorvendo todas as atten- 
Voes, |>ondo em constante sobresalto os espiritos, 
aiiniijuilando milhures c milhares de vidas n> guerra 
curo]x*a, cujas consequencius eociaes e cconomicas 
rej>ercutem em todo o mundo, obscurece, ou eclij>sa 
totalmente, a todas as emprezas que visam o con- 
gra<;umcnto e a paz. 

A marclia do Esj>eranto soffre, j>ois, uma so- 
lufŭo de continuidade, proseguindo, jKjrĉrn, o tra- 
ballio lento, mas jierseverante, dos lx>ns esperan* 
tistas <jue, mesmo nos j>ai/.es feridos j>elo flagollo, 
nao deixam de alimentar a raaior confiamja no 
futuro de nossos ideaes. 

S 

J. B. M. S. 
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TOPICOS DO DlA 

Estao em festa os esperantistas. Fa/. hoje un- 
nos o Dr. Zaraenhof, o illustrc sabio criador da 
lingua universal que maior e.\ito tenr alcan?ado. 

Piova desse "suooesso" e a venera<;ao dos es- 
pcrantistas peJo scientista russo, a qual chega ao 
limiar da idolatria. Seu anniversario 6 commemo- 
aado em to<lo o mundo asperantista com a mesma 
regularidade, e quasi diziamos: devoyao, com quo os 
catholicos cultuain o dia de um santo. 

No itio de Janeiro, o natal do Dr. Zamenhof 
seiŭ ,festejado |>or um bun<juete. em que, no Kes- 
taurante Sul-America, se reunirŭo os adej>tos da 
util lingua universal <jue tomou j>ara nome o pseu- 
<lonymo com quo. o oeJobit? j>iofessor firmou o sensa- 
cional artigo que t.iouxc ao coniiecimento do mun- 
do a engenliosa combinayŭo que habilita os homens 
de origem mais diversa a facilmente se entende- 
rem. 


(E1 Jor/uil do Curnmercio da Tardej. 
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I)ro Zamenhof kaj edzino, vojaĝante al 
Paris, alvenis en Koln sahaton, Ia lan de 
Aŭgusto, antaŭtagmeze. Tie ili eksciis la 
proklamitan staton de minacanta militdan- 
ĝero .Senprokraste ili revojaĝis orienten, 
por ankoraŭ sufiĉe lrue atingi la rusaji 
/andlimon. 111 ja atingis la limon, sed ne 
plu veturis vagonp.ro, kiu iliti ]iovus porti 
en Rusujon. Pro tio ili reveturis Berliuou 
kaj de tie tra Danujo, Svedujo' kaj Finnlando 
al Peterburgo, kie ili estis ankioraŭ je la 


fino de Aŭgusto. Ou ili atingis Varsovion 


aŭ ĉu ili nun estas aliloke, oni ne certe 
scias; sed datik’ al la afabla pero de F-ino 
Noll el Kopenliago ni scias almenaŭ, ke 
Ges-roj Zamenliof antaŭ du mona f oj fartis 
sufiĉe bone laŭ la cirkonetaneoj. Ili faris 
longan kaj tre malagrablan vojaĝon. l>ek 
kvin tagojn ili estis survojp, kaj ĉar ili, 
pro la rppideco d:e la travojaĝo tra Berliru 
ne povis kunpreni sian pakaĵon, ili eĉ estis 
sen tolajo dum la tuta vojaĝo. llia pa- 
kaĵo kuŝas ankoraŭ en stacidomo Friedri- 
chsirasse en Berlin. La pakajeksjiedejo mal- 
fermis la valizojn, kaj trovinte en ili in- 
teralije Esperantajn librojn, oni konkludis, 
ke la valizoj apartenas al la elpensinto) 
de Fsperanto ! La (ikspedejo sciigis pri tio 
la subskribinton kaj petis lin, per helpo 
de esperantisto en neŭtrala lando venigi 
de I)ro Zamenhof la pakaĵbileton, por ke 
oni povu enmanigi al li la valizooi por kon- 
servo ĝis post la milito. Gis nun badaŭrinde 
ne estis eble, ricevi la paperon, pro tio 
la pakajo ankoraŭ cs';as en la .iepenejo de 
la stacio. Sed la pakaĵa afero tte estas ticlj 
grava; la ĉefaĵo estas, ke Ges-rpj Zame- 
nhof ankaŭ nun fartas bone kaj ne estas 


en danĝero pro la milito. Ni esjieru la 
plej bonan laŭ tiu rilato ! Ni estus dankaj. 


se oni sciigus al ni ion certan ]>ri la inuna 
estejo de nia Majstro kaj lia kara edzino. 

(E1 (rermmui Eaflr ivm tisto)- 

Kisoj de infano 

Et Catule Mpnd< 8 


Maljuna kaj malĝoja, malbone kovrita 
per malpuregaj ĉifonajoj, sidante borde de 
l’ vojo, viro petis almozon. 

Iu pasis tie, iu kiu estis tre riOa, kiun 
multe da servantoj sekvis kun pasamentoj el 
orŝtofo. 

— Ahnozon ! Aimozon pro koni]>ato ! 


lam mi liavis kasojn plenajn de mone. 
kaj de gemoj. Nuntempe, nek unu rejson eni*> j 
mia pendsako. Pro kompato, sinjoro! i 
Kaj Ia riĉuft>, kortuŝite, donis almozoniott 
al la malriCa maljunulo. W 

— Danke, riĉega bonfaranto ! Dankal.r, A 
Oi t:u monero, mi pensos pri. la pasinta ri-i'i 
Cegeco. 1 

Vi dofias al mi per ĝi la i’uzion de 1*1 o 
riĉajoj, kiujn mi perdis. W 

Pasis tra la vojo soldato kun sia bela l x 
uniformo ; lin sekvis eskorto blovludante lie ;>d 
roajn trumpetojn ; li tenis en la dekstrari 18 
mano bukedon de laŭrfolioj, kiun glore lil s 
movetis en la aero. || 

— Almozon 1 Almozon pro kompato I ou 
Alitempe mi estis fiera venkbito, kiun ln;l j 
aklamadoj envolvis ; kaj ’a f( inoj de I’ ti i-.i il 
umVoj flirtigis siandardojn antaŭ mi. W 
La gloroplena pasanto, kortuŝite, donis uo 
laŭitfolion al la malriCulo. 

— Danke, fama mi rtisto ! Dank’ al CiU 
liu laŭrfolio, mi sonĝos pri la iamaj v<*nji*> r / 
koj; vi donas al mi per ĝi la iluzion de I*J o 
forgesitaj bataloj. • 

Pasis deksesjara amantino — kaj kia)i/t 
belaĵo ! — kun sia amato. Skuetante la ka \ya 
]>on, li diris al ŝi: | 

— Iam mi estis amata do belaj kna i u/J 
binoj, blondaj kiel vi, infanino ! kaj kiosjui 
lipoj estis ti<‘,l freŝaj, kiel la viaj. Ilodiaŭrjŭi 
maljuna kaj malbela, mi ne memoras plu lal n 
parfumon de 1 ’ kiso, kiu tuŝetis miajn li-.il j 
pojn, kiel la papilio la floron ! •] 

Ivaj la maljunulo ne p.etegis kompaji(|fi 

La amantino, kiu pasis, kortuŝiĝis. | 

— Se mia kunulo p,ermesas — ŝi dirisriil: 
al la almozulo — mi surlasos sur via malli.m 
ĝoja buŝo ahnozan infanan kison. 1 

Kaj la amato kompatoplene diris: f 

— Mi permesas. a 

Ne ! n,e ! — diris la almozulo — for-lot 
kuru kun viaj lipoj, infanino, kiu ]>asas! 
Monero el oro kaj laŭrfolio povas renae-^j u 
kigi la iluzion de I' riĉegecoj aŭ de l’L o 
venkoj. S(*d infana- kiso sur lipoj de mal-lmn 
junulo ne redonas la amon. I.a •estingi-ignl 
ĝintaj koroj estas mortintoj, kiuj ne revivi-ivi i 
ĝas. Forkuru rapide, enamiĝintaj geinfa.-j ln 
'noj ! Por ke mi ne aŭdu eĉ viajn ridetojinn.iol 
kaj amemajn parolojai! ĉar nenio estas pliifj * 
kruela por mortinto ekdormiĝinta sur lael * 
velkita herbejo, <>1 La kverado dc du ge-og 
kolomboj sur la cipreso de lia tombo. 

Tradukis:. J 


Sebaftlido d'A/bu<j<(frque. 
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NIA STANDAHDO 


Versoj deklamitaj de F-ino 
Julieta Mollo e Souza, okaze de 
1’ vespennanĝo memoriga dc I’ nas- 
kiĝtaga datreveno de D-ro Za- 
menhof. 

Kiam la Pacco regadis 
Sur la pojtoloj de 1’ Tero, 

Alten ni kore tenadis 
La Standardon de 1’ Esj>ero. 

Nun, batalado terura 
Homaron do'ore prenias ; 

Cielo, maro lazura, 

La tuta niondo nun tremas. 

Ni ne timu ! Dum ĝi penas 
En tutnacia sulero, 

En koro zorge ni tenas 
La Standardon de I’ Espero-. 

Kiam la mond’ militanta 
Repaciĝos, dank al Dio, 

La Verda Stel’ Esperanta 
Estos de 1’ pac’ garantio. 

Tiam homaro nin benos 
Kun plej dankema sincero, 

Car ni kuraĝe nun tenos 
La Standardon de 1’ Espero. 

Majstro al vi; niajn salutojn 
Akceptu, koran oferon ! 

Kaj kredu ke Jii j>or ĉiam 
En koroj gardos 1’ Esjjeron. 

.1. P». MELLO SOUZA. 


Alvoko al la Paco 


.len estas la vortoj per kiuj la klera 
deputato Coelho Netto, kiu mu'toje montris 
sian simjmtion al Esjieranto, finis sian pa- 
loladon faritan en la Cambio de Deputatoj 
pri la nuna milito: 

«Revenu al la tero, kiun vi forlasis, 
dolĉega en la ama sprito, dolĉa, karesema, 
lidema, gvidistino de 1’ vivo. Anĝelo, kiu 
sidas sur la kejmoŝtono kaj, kiu amike, vo- 
kite de 1 venko, vekas la terkulturiston 
kaj Jin akompanas a! la flora bordo ; an- 
ĝelo, kiu multobligas la nestojn sur la 
branĉoj, kiu kantas sur la ĉiamtiuantaj ak- 


voj, kiu lin helpas starigi la stakojn, ldkol- 
ti la grenon, hejti la fornon, revenu kaj 
lumigu la devojiĝintoj per la dolĉa bluo de 
viaj bonaj okuloj. 


Protektantino de I’ patrinoj, inspiran- 
tino de 1’ artistoj, konsilantino de la scien- 
co, apogilo de I’ maljunuloj, subteno de 1’ 
infanoj, konservantino de la riĉaĵoj de 1’ 
tero, vi, kiu estas la ordo, kaj venas armita 
per justeco, ligai-du la sjiektaklon de I’ mi- 
lito kaj detenu la katassrofon, same kiel 
Sankta Leono detenis la hienojn sur la 
tnaiiejo de Muncjo. 

Pevenu el Ja ĉieloj, indulgema, revenu 
religi la fadenon de 1’ vivo kaj cikatri la 
vundojn de I’ tero, /arante ke, sur la 
sulkoj de I’ kanonveturiloj ĝermu rikoltoj 
de oro kaj kaŝante la kadravamasojn sub 
la flora mantelo, kiu en la printemjio vi 
etendas de valo ĝis monto. 

Revenu, ho! bonfarinta paco, ĉar la 
hejmoj ekbruliĝas jx>r vin idcevi kaj su- 
preniras preĝoj al Dio, petegante vian de- 
ziratan revenon». 


(Tradukis A. C. Fernandes.) 


LA VERDA STELO 

La bela v ( erda stelo 
Kviete brilas jen, 

Cii estas alta celo, 
Allogas nin... kien? 

Steleto, kara mia, 

Kion do volas vi? 

La brila lumo via, 

Kion alportas ĝi? 

La stelo, bela, klara, 
Mallaŭte diras ĝi? 

Mi petas, mia kara, 

La fratojn amu vi! 


Marie Il-anke «,. 

(EI «The Esp,eranto Monthly). 

- 3 » ® 


B. W. 

Dramaturgo, pmtor e musicista, 
Achando pouoo o j>eso que supporta, 
Nas horas vagas, faz-se esperantista, 
E Zamenliof, entao, bate-lhe a jioita. 

(E1 «Nova Comedia»). 
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B — Mi tre ĝojas revidi vin, samide- 

aw). 

C — La ĝojo estas tut.e mia. Cu vi 
fartas bone? 

B — Tre bon.e, dankon. Kaj vi mem ? 
C — Mi sanas ; sed mia patrino n.e far- 
tas kontentige. 

B — Kio estas al ŝi? Ou io danĝ.era? 
C — Nedanĝera. ŝi suferas iomete, kaj 
tio malĝojigas min. 

B — Adiaŭ. Mi deziras, k.e via patri- 
no resaniĝu napide. Bonvolu rememorigi 
min al ŝi. 

C — Adiaŭ. Dankon. 


— Muito me al,egro por tornar a vel-o, 
samideano. 

— A alegria e toda rninha. Passa 
bem? 

— Muito bem, obrigado. E o senlior? 

— Estou bem d.e saude ; porem minha 
mai nao passa satisfactoriament.e- 

— Que tern ella? Alguma coisa gi*ave? 

— Nao e grave .Ella soffr.e um pouco, 
e isso me entristece. 

— Adeus. Desejo que sua mai se res- 
tabeleea depressa. Queira recomrnendar-me 
a ella. 


Adeus. Obrigado. 


N. B. 






Brazila Gazetaro kaj Esperanto 


.Ten estas la listo de la ni rioevitaj brazilaĵ 
gazetoj kaj revuoj, kiuj dum la monato Aprito, Majo 
kaj .Junio publikigis artikolojn kaj informojn pri 
Esperanto. 

Acre. — 0 Paladino (Xapury). 

Marailhao. — Pacotilha (S. Luiz), O Norte 
(Barra do Ck>rda). 

Rio Grande do Norte. — Commerdo de 

Mossoro (Mossoro). 

Pernambuco. — G ozeta de Pesrjueira (Pes- 
queira. 

Sergipe. — Diario da Manha kaj 0 Etstado 
de Sergipe (Sergipe). 

Bahia. — Diario de Noticiia (S. Salvador), 
0 Jaguaripc (Jaguaripe). 

StatO Rio. — ltibeironense (S. Josd do Itibei- 
rao), A Verdade (Vassouras). 

S. Paulo. — O Clarim (Mattao), A Tribuna 
(Santos). 

S. Catharilia. — Vida Fntura (Ararangua). 

Rio Grande do Sul. — Correio do Povo 
(P. Alegre), 0 Ijuht/ense (Ijuhy), 0 Brasil Phi- 
latelico (Cachoeira). 

MinaS Geraes. — Minas Geraes kaj Diirio 
de Minas (B. Horizonte) Gazeta de Mitiis (011- 
veira), Lagoa Santa (Lagpa Santa), Correio do 
Araxd (Araxa). 

Matto G 1'OSSO. — Diario de Corutnbd (Co- 
rumba). 

Rio de Janeiro. — 0 imparcUil, 0 Paiz, Cor- 
reio da Manhd, A Noite, Jornal do Commercio, Ga- 
zeta de Noticias, A Tribuna, A Noticia, Jomal do 
Brasil, Unido Postal, A Kj/oca, A Rua, () Diario 
kaj Gazeta Suburbatia. 


Sufikso «ISM’» 

Pri la oficiala enkonduko dte la sufikso 
«ISM,», 47 L. K-anoj voĉdonis : 43 formale 
akceptas ĝin ; 4 malakoeptas. 

Sekve la sufikso ISM'\ (teorio, si.slcmo, 
dokirino, skolo, partio, ĉeludo, l~nj analogia j 
scncoj) estas oficialr akceptita. Necese estas 
rimarkigi, ke tio lute ne signifas, kiel ŝaj- 
nas opinii du aŭ tri aprobantoj, kc*, forpren- 
ante la finaĵon ism', oni ĉiam ricevas esper- 
antan radikon aŭ rajtas krei ĝin kun spe- 
ciala signifo. Tio ĉi ne cstas pli vera por, 
ekzemple, la vortoj alarisino, fcminismo , o/>- 
timismo, pesimismo. silofjismo , sotccismo, 
turismo, k. t. )>., ol, — forprenante lafinaĵojn 
ist\ w', il, u!', an',k. t. p., — por la vortoj 
feministo, oplimisto. sojisto, turisio, balza- 
mino, doktrino, vazclino, bacilo, asimili, oku- 
lo, fonnnfo, banano, lurltano , snttano, k. t. j). 

Ln ĉiuj tiuj ĉi vortoj la silaboj ism', ist', 
irC , k. t. p. estas konsiderataj ne kiel espe- 
rantaj sulikso, sed kiel finaĵoj ĉu inte: naciaj, 
ĉu de 1’ deveua lingvo, kiujn, laŭ la Zame- 
nhofa modelo, oni ne volis kripligi. 

(E1 «Oficiala Gazeto Esperautista»). 


Nekrologio 

Joao Ernesto 

Kun bedaŭro ni .sciiĝis pii Ia morto 
de s-ro Joao Ernesto, unu el niaj p!ej nial- 
novaj esperantistoj brazilaj. 

Li estis esperantisto jam de 1902 kaj 
vigle proj)agand's nian lingvon precipe <*n 
la jaroj 1904-1900, kiam li disdonadis mul- 
tain nronae-andiloin. de li mem verkitajn. 



























































BRAZILA, esperantisto 


I)um 1 aŭ 6 jaroj li konstante aporigris 
arlikolojn tre bonajn <*n gazetoj de Mi- 
nas ĝis kiam, en 1910 li preskaŭ iĝis blin- 
da. Lia korespoinlado kiui samidranoj (*stis 
tre fp-anda kaj li posedis eirkaŭ 2.500 poŝt- 
kartojn el la tuta mondo. 


KRON I KO 

Amazonas. — Aliĝis al B. L. E. s-ro 
K. Fortunato, kiu de tri jaroj propagandas 
Esperanton en tiu norda ŝtato. 

Maranhao. — La 20 u,t de Novembro 
fondiĝis en la eefurbo de tiu ŝlato Grupp 
Esp(nantista «('outo F.ernandes», kies sidejo 
estas Mir strato Collajvs Moreira, n-ro 11(>. 
,Jen osta.s ĝia provizora estraro : Troz. s-ro 
Domingos d<* Castro Berdigao ; l ; ' S<*k. f-ino 
Ermelinda lto. i ji Maiamaldo kaj Kas. s-]*o 
Merval Comes de Castro. 

Lstis aklamita honora |m;zidanto s ro 
Alberto Gcuto F^ernandes. 

Ija grupo aliĝis al Drazila Ligo kaj 
eiuj ĝiaj anoj cstas membroj <le la Ligo. 

Malfermiĝis kmso, kiu fiuikeias eiumer- 
krede en la sidejo d<; I' grupo. 

Bonan sukoeson ! 

Kio (»’rande do Norte. — S ro Tarĝino 
Soares, ano dc Brazila Ligo, k : u en Mos- 
soro bom* propa^aiida.s Esperanton, i>ubliki- 
gas artikolojn <*n la gazeto «Cominercio 
de Mossoro». 

Baliia. - La i iistrita revuo «A Baliia» 
maUennis < sperantan fakon, k ; ,u <*s!as gvi- 
data de nia bona tamkleano, s-ro Javme 
Martins <l<* Souza. Ci ap,erigis lian portreton 
kaj tiun de d-i*o Zamenhof. 

La «Teozofa Tnmketo Afciono de Ba- 
hia» sendis al ni Hoiklĵh Fe.slojn per bela 
poŝtkarto redakt ita <*n Esperanto. 

Ivoran dankon ! 

Kio de Janeiro. — La 30- aa de .Julio, 
sub la aŭspicioj de «Brazila Esp.erantista 
Klubo», s-ro Carlos Vellozo malfermis es- 
perantan kurson por sinjorinoj. 

«(iazeta Suburbana» publikigis Ja por* 
tretojn <l<* la konataj esperantistoj s-roj Is- 
macl Gom.es Braga, Carlos <l<; Souza Cunha, 
d-ro Venancio da Silva, d-rn E. Backheu- 
stjr, Odillo Binto kaj Joao Ernesto. 

La jus aperinta gazeto «A Noticia Su- 
burbana» jrublikigis bonan artikohm sub la 
iito'o «Nuntempa problema» verkitan de s-ro 
J. Tosta. 

La 2 a " de Aŭgusto okazis la l(»a kuu- 
veno de Viiŭna Klubo, kiu je tiu tago 


. festis la duan datrevenon de sia fondiĝo. 
Tiam estis elektita la jena (jstraro: Brcz, 
s-ino Ihichel Bessa Fillia; Vicprez. jf-ino 
Avany Baggi de Araujo; l u Sek. s ino Ite- 
gina de Barros ; 2 a Sek. f-ino Romancina 
Calmon kaj Kas. s-ino Orizaba Ouiiraraes. 

F-ino Julia Fernandes, je nomo cle 
Virina KUibo donaĉis sumoii a*l «Asvlo dc 
N. S. de Bompeia» kaj al «Brazi a Ligo Es- 
perantista». 

Dankante la mondonacon, d-ro Couto 
Fernandes, prezidanto de B. L. E., sa'utis 
la fervoian kaj senlacan Virinan KJubon. 
I!ustritaj gazetoj kaj revuoj publikigis 1'oto- 
grafaĵojn pri tiu kunveno. 

Le klera saniideano, s-ro’ O iovaifi Leo- 
ni, malfennis kurson <l<* Esperanto, ĉe strato 
Bozario l()K, kiu funkcias rnerkrede kaj sa- 
bate, de la 7 a ĝis la 8 :l uokte. 

Jja 4 u " d<5 Okt.obro kaj Ja 13- an de 
Decembro ĉ<* f inoj Maria kaj Cui hermina. 
von Hoonholtz okazis la 1 (>-* kaj 17 a kun- 
venoj de Virina Klubo. Ili estis behigaj. 
Iviel ĉiam, oni deklalnis, ludis, kantis, in- 
terparolis, trinkis t<*on kaj dancis 

La 2‘J" 1 de Decembro okazis kunveno 
<le Brazila Esperantista Klubo, kaj estis 
elektita la jena estraro: Prez: s-ro Car- 
los Vellozo ; Vicprez. s-ro Octavio Macedo ; 
B' S<*k. s-ro Ciovanni Leoni ; 2 a Sek. s-ro 
Badames Moreira kaj Kas. s ro Alvaro Va- 
lente. 

— .Je la 15 a de Decembro okazis en 
Sud-A m<*i ika Rtjstoiacd !a vespermanjo per 
kiu (jsperantistoj de Rio festis la datre- 
venon de nia majstm Zamenhof. * S-ro 
Theophilo de Almeida legis raporton pri 
la lasta tagmanĝo, kaj s-ro Jose M. Tosta 
estas (‘lektita kiel estonia raportanto. Inĝo 
A. Couto Fei-Jiandes legis tradukon de «al- 
voko al la Baco» per kiu Deputato CoeJho 
Netto finis antaŭ nelonge s:an belan paro- 
ladon ee Oambro de Deputatoj. F-ino Ju- 
lieta Mello <; Souza legds salutan poezion 
al D-ro Zamenhof, verkifan de d ro Mello 
<* Souza. Salutis d-ron Zamenhof s-roj d-ro 
Venancio da Silva. prezidanto de Brazila 
K!ubo Esperaiiio ; <1 ro Nuno Baena ; .1. Ma- 
cliado 'l osla ; <l-ro .lose Boiteu\ ; Kolonelo 
Tonjuato <l<; Almeida, urbe-l ro de Bara, en 
Minas; kaj d-ro Evcrardo Backbruser, kiu 
j<* nomo d<* Brazila Ligo Esperaniista faris 
la honoran saluton. 

La salojio estis ornamita per floioj 
kaj espcrantaj flagoj kaj dislingiĝis bust.o 
<1<; d-i*o Zamenhof sur piedesiad kovrila per 
floroj. 
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BRAZNvA KSPERANTISTO 


3 linas (ioraos. — Eu Iiollo Iforlzo/ifc 
la jiirna-Io «Diario de Minas» puhlikigis Ik»- 
nan artikolon pri Esjieranto. 

Sub la pseŭdoninio J. B. Itapir, klera 
kuraseisto loĝanta en Teiveiras kornencis la 
publikigon en la guzeto «() r reix(*irense» 
de artikoloj pri Esperanto. 

Hevenis al JuSz de Fora nia fervora sa- 
niideano s-ro Paulino Bandeii'a, kiu imencas 
tie vigle proĵtagandi nian karan lingvon, 
k iel antaŭe. 

Mortis en Vba, s-ro Joao Ernesto, mo- 
desta kaj nialnova esperantisto. 

Rio Grande do Sul. — La .ĵurnalo «Coa - 
reio Mercantil», kiu aperas en Pelofas, inal- 
fermis lakon sub la direkto <le I’ fervora es- 

l 

perantisto s-ro Pedro Franz. 

M. M. 


0 ESPERANTO 


A <tesgra$a<la eonflagracŭo europra, dasorgiuii- 
zatulo, dest.ru indo, e.sphacelando liomens e coLsas, 
nao podia |>oupar os osperantLsta.s e o organismo 
Ksperanto. Ivsta situarao confrangente se manif<‘sta 
pela diininuivao muito aecentuada das pul>lica<;oes 
esperantistas, omle o chronLsta vai Imse.ar os ele- 
incntos para dts«em|)enhar a sua tarefa. 

Sohre a nossa hanca d<- trahalho temos apo- 
nas as «eguintes: La (htdo dr Lsprnnilo, (lermona 
blsprnniHslo, The Hrilish EspenntHst, Amrrika Ks- 
* prranlislo , Orirnla Azio, 1/ Esprranto, La HoUnala 
Vioniro, La I oro dr la Vopolo, Kalahnia Kaloliko <’ 
Esprranla Pevso. Aleni <l< , .st<*s sahrinos que ap- 
poi'eoeram, Tlir Espcnmto Monlli/ (Inglaterra), l.a 
Sitno llisptnui (Uespanha), Norrcgn Esperanlislo (N<> 
ruega), La Espero (Suivia), Os jomaes fran<*37.es 
su8pen<leram a pul>]i<‘avao. Esperantn, orgŭo <!<• 
I . K. A. iiŭo <*sla scmlo puhlicado. 

A impr<‘iisa <‘s|x*raiitista mostra elaramciite <pie 
<> movimcnto e$j>erantista soffreu |>rofun<la modi- 
fie.a<,‘ŭo, mas nao <lesap|>aM*e<*a, mesmo nos pai/a-s 
belligerantes. A jiropaganda hahitual nao po le, e r- 
himcnte, ser |>n>-<*gui<la, mas <>s es|H*raiitistas pro- 
euram moslrar a utilidadi* <l<> Ksjieranto. Chaves 
<*m <liversas linguas sŭo remettidas para <>s <*ain- 
pos <le batalha, mostra-.s<* a vantag<‘in na Ciu/. 
\ crm<*lha <• na iudagacao do |>ai'adeiro <h* pesso is 
e\t.ravia<las j*or liiotivos <la gucrra, a.lo<;a <>s m<>- 
mciitos <!<• eaptiv<*iro |h-|<> <*ucontro cntrc aprisio- 
ita<lorcs <• prisioiKuros es|M*raiuistas, cie. 

I'ma das applicavo *s actuaes do Ksj;eranto, e 
a <pie faz a Allemanha distrihuindo por todo o 
inumlo, o inais economicamente possivel, iufoimi- 
eoes sohre a guerra, proviudas <lo Rstado-Maior 
allcmŭo. K’ evi<lente o reconhecimento official <1<> 
Ksperanto como unia liugua j>erfeitamente consti- 


tuida e apta conio iustrumcnto Ticl Ue intercom- 
prehensao. 

A desgra<;a eurojtea ha dc acahar, seja como 
for. A reconstruc^ao sera feita. A id<Su <la j>az adu- 
hada eom tanto sangue, com tanta destruivŭo, ha 
<le gerniiuar e fructificar. K o Ksjieranto, oj>j>ri- 
inido j>or oircumstancias dolorosas, ha de tornar 
a florescer, e occuj>ar o eeu logar jiroeminente na 
fraternidade dos j>ovos e na |>a/, fecunda. 

Russia. — Km Varsovia, as allemaes ian- 
$aram bonibas, uma das quaes oahio na rua D/,i- 
ka, junto a residcncia <lo dr. Zamenhof, <jue feliz- 
mente iuula .soffreu. 

- - Km Vtadivostok estao funcciouando cursos, 
rios quaes estŭo inscriptos 3'J officiaes. Os cursos 
funccionam em <lois regimentos de infanteria. — 
Km Moscou os esperantistas preparam roupas e 
dinheiro para auxiliar os fcridos. 

Fran^a. —7 Em Sotteville, j>or occasiao do 7<> 
Congresso de Esjieranto, <la Federa^ao da Norman- 
dia, foi inaugurada com grande solennidade a rua 
Zamenhof. 

Illglaterra. — Trafava-se da eompra <le doLs 
aritomoveLs: j>ara fornecer sonn. <•>.'<'•, <‘!io‘olate, 
cha, etc., aos feridos; e para retiral-os das linhas 
<le fogo com a maior raj>i<le/,. Amboe trariam a cs- 
trella verde, com dtzeres em Esperanto, o jx*s- 
soal esjjerantista. 

Portllgal. — Km Lisboa come<,*ou a funccio- 
nar um novo curso na Lisbona Esperantisla So- 
cieto. — N<> Porto, inaugurou-se um novo ourso 

na se<h* <lo (irnpo Esperan/isla. - Km LislK>;i,, reali- 
zou-se eoin grande hrilho a sessao commemorativa 
do 55° anniversai io do <lr. L. L. Zamenhof. 110 
Lishona Esperanlisla Grupo. 

Ropublica Argcntina. - Kundou-se em Ro- 
sario d>* Snuta K<* 0 (IfiriaUi EspcranHsta Klubo. Ka- 
zem-se activos j>reparalivos para o 1° Congresso 
Ks|H*iantista Argentino, a rcalizar-sc no l{os,irio. 
em fevereiro de 15)15. Havera uma exj>osi<,*a<> es- 
perantisla, <la <jual se e.spera grande successo. 

Cllilc. — FMnccionain <lois cuisos em Santiago: 
iim n<> liistiluto <le Kduea<;ŭo Physica e outro no 
rnstituto Naeional. Kun<lou-se tamhem ncssa cithule 
iinia eseola e.s|>erantista, a rua Juarez t> ( )8, sob 
a direcyŭo <l<> sr. liamon Contreras. 

('rilgliay. - N.I < ida'le <le Cardoso, dcparta- 
inento de Taeiiareml>6, <:om<;<;oii mn curso de Ks- 
peaanto. Tomam parte 25 pessoas pertencentes as 
mais distinetas familias da e.id.ule. O curso e.stŭ 
sob a diree<;a<> <lo <*ngenheiio Luiz K. O. Ro- 
<piettp, <pi<* ohtevc uma medalha no concurso j>ro- 
movido pelo Gni|>o Ksperantista de Monteviddo. — 
O sr. R. KILseo Saa <leuominoti «La Verda St<*Io», 
o seu esstalielecimeuto <Ie rouj>as para senhoras c 
erian<,*as, a rua Sau .lo.se, 12<> A, em Monteviddo, 
e fa/. os seus ainiuneios em hesjianhol e Espe- 
ranto. N. JJ. 











































































BRAZILA ESRERANTISTO 


Bibliografio 

Ni riocvis kaj tr,e daiikae: 

LE DAUPHINE,. — IliUSTKITA CiVI- 
DLIBKO cldonita d,e la «Iniciata Sindi- 
kalo» de Gĉpnoblc kaj Ihmphinĉ. Senpage 
sendata de Svndicat d' Initiative Ore- 
tioble, Francujo, al ĉiu pctinto. 

POB LA BATALjILOJ N! de /»’V rfha 
ro/t Sutlner. El la gerinana lingvo e pe-an- 
tigita de. Profc >oro Annin i Cainront. Itr- 
komrudito <h? hi EnpemttlisUi lAlcratura 
Asocio ■ Adcr Bor.el (J. ni. b. II., Ivspe 
ranto-E1 donejo. Dresden • A. I, Stniveslr. 
40. Germanujo. 

Prezo: l,2f»0 Sm. bindita: !,*)()() Sm. 

FUNDAM ENTAJ DOKUMENTOJ pri 
la Oficialaj institucioj de lvs|),eranto. 1914. 
Esperantista dokum.cntaro pri la o!'icia'aj 
historiaj, bibliografiaj kaj statisiikaj afe- 
roj. Ivajero dud.ek-kvara. Es|>erantis!a Cen 
tra Oficejo. 51, rue dc Clichv. Paris. Prezo : 

Sni 

ALDONO AL LA TUTMONDA JAJi- 
LTBRO ESPER V NTISTA. 19131914. Es- 
perantista dokunicntaro pri la o!’icia’aj, liis- 
toriaj, bibliografiaj kaj statisiikaj afc- 
roj. Kajero dudek-kvina. Esperantis a Ccn- 
tra Oficejo. 51, ru,e de Clichv. Paris. 

PBI LA GRAMATIKA SPECIPIKE* 
(10 l)E LA FUNDAMENTAJ RADIKOJ 
de Koinandanto Fauvart-Bastoul, lingva ko- 
initatano. Por licevi per poŝto tiun ver- 
keton bonvolu scndi al la aŭtoro meni 2 
Sm. Ktislelo <le la Gmlbardcrir, Autrjf-Le- 
Chalel (Lt/iĉrl ), Franclando. 

IN MEMORIAm (I)e T.ennyson). Tra- 
dukis A. E. Stvler. Kol.ekto <le interesaj 
versaĵoj. Brirish Espcranto Association. 17 
Ilart Street, London W. C. Anglujo. 

Prezo : 0,750 Sm. 

CARLO BOURLET. — Broŝureto publi* 
kigita de la Grupo Esp.erantista de Paris 
por honori la inemoron de sia neforgesebla 
Prezidanto C. Bourlet. 54, rue de Clichv, 
Paris. Prezo: 0,75 fr. 

PRAKTIKA ESPERANTA LERNOLI- 
BRO por ĉiuj landoj de Julio M. Rosenorn, 
hispana infanteria-kapitano. Eldonita d,e 
«Homaro» Tip. Pasaje del Comercio, 8 , Ma- 
drid-Hispanlando. Prezo : 2 respondkupo- 
noj. 

BIBLIOTEKA FLUGFOLIO. — Ape- 
ras laŭbezon ; e. Organo de Esperanta Biblio- 
teko kiij Arhiv.ejo de G. Davidov. .Jaro II. — 
n. 1 . Poŝtkesto n. 12 . Saratov Rusuio. 


KOLEKT ALBUMO POR ESPERAN- 
TO kaj LETERMARK-FOTOJ, eldonita de 
Fritz Maverhaŭscr, en Bad Ileichrnhall. En 
tiu albumo oni povas lokigi fotogralitajn 
portretetojn de 101 sami leanoj. Pr,zo: 
0,500 Sm. afrankite. 

BBAJTONO por Sano kaj Plezuro la 
rutan Jaron. Ilust i a gvidlibro. Skribu al 
ia Oirektoro de li Publicity Depaidnuuit, 
Pub i • Librar.v, Brigh on. Anglu o, por sen- 
paga ckzemp'ei ’0 <!«• t ’u be!a b-oŝuro. 

LE PROBLEME I)E LA LANGUE IX- 
'i EBNATIONALE par E. Boiiac, recteur <le 
V A.caflemi;? d<* Dijou. Publication <le la. 
Societe des Amis <1 \r \' Esperanto. Espe- 
rantista Ocntra Ofic<*jo. 51, ruc <l«* ( lichv. 
Paris .Prezo: 0,25 fr. 

LA VERO PRI LA MILITO. — Ofi- 
ciala dokumcntaro. •espe^antigita <*l germana 
lingvo. Eldonita <l<; Germanaj Esperantistoj. 
Kolmisia <*!dono <l<* Esp<*ranto. Centrah;, 

Drcsden. Gennanu o. Prczo : 0,250 Sm. 


m; c. e. klubo 

INTERNAOIA KLUBO POR FILATELIS- 

'lo.l KAJ KOLEKTANTOJ 

NIA CELO: 

1 -e Plifaeiligi interrilaton dc la homaro 
per la kelpo tle korespondado kaj interŝan- • 


ĝado. 


2-e Divastigi JAsperantou inter kole- 
ktantoj. 

«BULTENO I)E H. C. E. 

Dumonata Oficiala Organo 
Jarabono. 1,00 Sm 

28, Ŝinafjaua co, Kanaza da-si, Japanujo 

Specimeno kontraŭ respondkupono. 

ir 

PANORAMO 

DE LA 

SAN FRANCISKA EKSPOZICIO 

Ciuj Esperantistoj devus havi unu el 
ĉi tiuj belegaj fotografioj. 

Mcziro ; du futoj laŭlonge kaj ses eo- 
loj laŭlarĝe. Ne haltu, sed mendu nun je 
nia speciala prezo de Sm. 0,80. 

Adresu: 

A. S. Vinzent 

California St., 

SAN FBANCMSCO, USONO 









































BRAZILA ESPERANTISTO 


TARIFO POR ANONCOJ 

1 Paĝo Sm. 15. 20$000 

1/2 > » 8 . 12$000 

1/4 » » 5. 7S500 

1 ^8 » » 3. 4$000 

Por 2 loja anoncado rabato da 15 °/ o 
Por 3 » » » » 20 °/ 0 

Por 6 » » » » 30 °/ 

/ 0 


Portugala Revuo 

Ciumonata organo de la Esperantistoj 

Portugalaj 

Jarabono : 1,60 Sm 

(700 reis fortes) 


Rcdaktejo kaj administrejo : 

15. Rua. do Rosario, 


315 


Curso Elementar de Esperanto 

em 28 licoes por 

M. Mendes e C. Fernandes 

PRE£0 1$500 

A’ venda nas principaes livrarias e lia 
Sede do Brazila Klubo «Esperanto», a Pra^a 
15 de Novetnbro. 




LECIONOJN <le 

Ttala, Latina kaj Portugahi Lingvoj 

per Esperanto 

kaj aliajn interesajn fakojn publikigas la 
internacia duonmonata revuo ”L’ ESPE- 
RANTO,,. 

Jarabono Fr. 3.25 (Sm. 1.300) 
Ivolekto 1913 (I.a Jaro) enĥavanta 21 le- 
cionojn de Italia lingvo — Fr. 2 (Sm. 0.800) 
Speciinenon kontraŭ respondkupono. 

Konto ĉe la Cekbanko Esperantista -London. 
Sin turni nl eldonisto 

A. PAOLET — 8. Vito al Tagliumento 

(Italujo) 

Abonejoj ĉe ĉiuj Librejoj kaj Esperantaj 

G aze toj 


Vortaro Eaperanta Portugala 

KOMPILITA DK TOBIAS K. I.EITE 

Um volume in 16, 176 paĝa. 1S500 

Diccionario Portuguez - Esperanto 

compilado por 

Tobias R. Leite 

Bindita. 3$000 

ACETEBLAJ CE 
Francisco Alvcs & C.° 

166, Rua do Ouvidor — Rio de Janeiro 

Jus aperis: 

MANFREI), poemo de Lord Hi/ron. El 
la angla drama poemo esperantigis D-ro \ e- 
no/ncio da Silva. 

Prezo. 18000 (1 fr.) 

Aĉetebla ĉe S-ro G. Lima. Rua S. Jose, 18. 

Rio de Janeiro 


CHAVES I)E ESPERANTO 

CENTO 4$000 

Pra<;a 15 de Novembro n. 2 


15 de 
venda 


LIVROS 

Na sede do Brazila Klubo, a Pra^a 
Novembro n. 2, 2° andar,encontram-se a 
os seguintes livros: 

Brazilio. Paroladode Sro. E. Back- 

lieuser. 

Methodo theorico e pratico do esperanto 

por Ilonorio Rivereto . 

Lina , comedia, por Pedro A. Cou- 

tinlio. 

O Esperanto. Conferencia do Dr. E. 

Backeuser.. 

Esperanto. Conferencia do Dr. An- 

tonio C. de Arruda Beltrao. 

Karlo , facila legolibro, de Privat.. 
Parizina , poema de Byron, esperan- 

tigita de Dr. Venancio da Silva. 

Chaves de Esperanto . 

Curso Eleuientar de Esperanlo, por 

M.lMendes e C. Fernandes. 

Matifred , drama poemo de Byron, 
esperantigita de Dr. Venancio da Silva. 

Ha tambcin cartoeg poHtaeH tlc pvopagamla, pt*lo pre$o 
dc 50 rs. cada 11111 , on 600 rs. a dnzia. 
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Livros em Esperanto 

Achani-se a venda na Livraria G. Liina. s. .Josc, Sl, 
na Livraria Alves, ŭ rna do Onvidor, 166 e lia Livraria 
Gomes Pereira rua do Ouvidor, 91, diversos livros eni 
Esperanto. 

Typ. Gomes Irmao & C. —AsBembl^a, 32 


































































































